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زیارت امام علی رضا علیہ السلام

بضعہ سید الوریٰ مولانا ابوالحسن علی ابن موسٰی ا لرضا کی زیارت ک المدفون بالارض الغرب امام الانس والجن
فضائل احصائ وشمار س زیادہ ہں یہاں ہم آپ کی زیارت ک فضائل مں چند حدیثں نقل کر رہے ہں: ان

مں اکثر حدیثں تحفت الزائر س منقول ہں ۔

﴿۱﴾حضرت رسول(ص) س منقول ہے کہ فرمایا تھوڑی مدت ک بعد مرے جسم کا ایک ٹکڑا سر زمن خراسان
مں دفن کیا جائ گا تو جو مومن ان کی زیارت کرن جائ گا خدائ تعالیٰ اس ک لے جنت واجب کر دے گا

اس ک بدن ک لے آتش جہنم کو حرام کر دے گا۔ ایک اور حدیث معتبر مں کہا گیا ہے کہ آپ ن فرمایا مرا
ایک جگر گوشہ خراسان مں دفن کیا جائ گا پس جو شخص غمزدہ حالت مں اس کی زیارت کرے گا‘ خدا

تعالیٰ اس ک رنج و غم دور کر دے گا اور جو گناہگار اس کی زیارت کرن جائ گا حق تعالیٰ اس ک گناہ معاف کر
دے گا۔

﴿۲﴾حدیث دیگر مں امام موسیٰ کاظم - س روایت ہوئی ہے کہ فرمایا جو شخص مرے بیٹے علی رضا(ع) کی
زیارت کرے گا حق تعالیٰ اس کو ستر حج مقبول کا ثواب عطا کرے گا تو راوی ن اس ثواب کو کچھ زیادہ تصور کیا

اور کہا کہ کیا ان ک زائر ک لئ ستر حج مقبولہ کا ثواب ہے ؟
آپ ن فرمایا ہاں ستر ہزار حج! اس ن کہا ستر ہزار قبول شدہ حج؟



آپ ن فرمایا ہاں ستر ہزار حج جبکہ بہت س لوگوں ک حج تو قبول بھی نہں ہوت۔ نز جو شخص حضرت کی
زیارت کرے یا ایک رات ان ک قریب بسر کرے تو وہ ایسا ہے گویا اس ن عرش معلی ر انوار الٰہی کا مشاہدہ کیا‘

اس ن کہا اس کا مطلب یہ ہوا کہ اس ن عرش ر نور خدا کی زیارت کی ہے آپ ن فرمایا ہاں ایسا ہی ہے اور
‘ر موجود ہوں گ ٰعرش معلی ک اور چار انسان موجودہ زمان ک زمان جب قیامت ہو گی تو چار انسان پہل

سابقہ زمان ک چار انسان حضرت نوح، حضرت ابراہیم، حضرت موسیٰ اور حضرت عیسیٰ ہو نگ اور موجودہ
زمان ک چار انسان حضرت محمد مصطفی ،حضرت علی مرتضی، حضرت امام حسن اور امام حسن ہونگ۔
عرش عظیم ر ہمارے ساتھ وہ لوگ بیٹھں گ جنہوں ن ائمہ طاہرن کی قبروں کی زیارت کی ہو گی لیکن ان

سب مں س مرے فرزند علی رضا - ک زائروں کا رتبہ بلند ہو گا اور انہں اجر و انعام بھی سب س زیادہ عطا
کیا جائ گا۔

﴿۳﴾امام علی رضا - س روایت ہے کہ آپ ن فرمایا: خراسان مں ایک قبہ ہے کہ جس ر ایک زمان مں فرشتوں
کی آمدورفت ہو گی اور صور اسرافل ک پھونک جان ک ہمیشہ ملائکہ کی ایک فوج زمن ر اترتی اور ایک فوج

آسمان ر چڑھتی رہے گی‘ آپ س وچھا گیا کہ اے فرزند رسول(ص) وہ کونسا قبہ ہو گا؟
فرمایا کہ وہ قبہ زمن طوس مں ہو گا اور خدا کی قسم! وہ جنت ک باغات مں س ایک باغ ہو گا پس جو

شخص وہاں مری زیارت کرے گا تو وہ ایسا ہو گا گویا اس ن حضرت رسول(ص) کی

زیارت کی ہو‘ خدائ تعالیٰ اس زیارت ک بدل مں اس کیلئ ایک ہزار حج اور ایک ہزار قبول شدہ عمرہ کا ثواب
لکھے گا نز مں اور مرے آبائ طاہرن قیامت مں اسکی شفاعت کرں گ۔

﴿﴾چند ایک معتبر اسناد ک ساتھ ابن ای نصر س منقول ہے کہ انہوں ن کہا: مں ن وہ خط ڑھا جو امام
علی رضا - ن اپن شیعوں ک لے لکھا تھا‘ اس مں تحرر تھا یہ بات مرے شیعوں کو با دو کہ مری زیارت

حق تعالیٰ کی نظر مں ایک ہزار حج ک مساوی ہے.

مں ن یہ حدیث امام محمد قی - کی خدمت مں یش کی تو فرمایا قسم بخدا کہ جو شخص حضرت کو
امام برحق مانا ہو وہ آپ کی زیارت کرے تو اس کا یہ عمل ایک لاکھ حج ک برابر ہے۔

﴿۵﴾دو معتبر سندوں س نقل ہوا ہے کہ امام علی رضا - ن فرمایا:

ں اس کن وقتوں مں تں قیامت مری قبر کی زیارت کرے گا تو مباوجود م ک جو شخص بہت دور ہون
پاس آئوں گا اکہ اس قیامت کی سختوں س نجات دلائوں۔ پہلا وقت وہ ہے جب نیکوکاروں ک اعمال نام ان

ک دائں ہاتھ مں اور بدکاروں ک اعمال نام ان ک بائں ہاتھ مں دے جائں گ‘ دوسرا وقت وہ ہے جب
لوگ ل صراط س گزر رہے ہونگ اور تیسرا وہ وقت جب اعمال کا وزن کیا جائ گا۔

﴿٦﴾ایک معتبر حدیث مں ہے کہ آپ -ن فرمایا:

تھوڑے عرص ک بعد مں زہر ک ساتھ ظلم س شہید کر دیا جائوں گا اور مجھ کو ہارون الرشید ک پہلومں
دفن کیا جائ گا پس خدائ تعالیٰ مری قبر کو مرے شیعوں اور محبوں کا مرکز بنا دے گا پس جو شخص اس



غربت و مسافرت کی جگہ مں مری زیارت کرے گا تو مرے لے واجب ہوجائ گا کہ مں روز قیامت اس
شخص کی زیارت کروں‘ قسم ہے مجھے اس ذات کی جس ن حضرت محمد مصطفی کو نی و رسول (ص) بنایا
ڑھ قریب آکر دو رکعت نماز ری قبر کجو بھی م ں سچنا کہ تم شیعوں م ں سں تمام کائنات ماور انہ

تو وہ اس بات کا حقدار ہو گا خدا روزِ قیامت اس ک گناہ معاف کر ے قسم اس ذات کی جس ن ہم کو بعد از
رسول(ص) امامت ک لے چنا ہے اور ہمں آنحضرت(ص) کا وصی قرار دیا ہے مں قسم س کہا ہوں کہ مری
زیارت کرن وال افراد خداوند عالم ک نزدیک ہر گروہ س زیادہ عزز و پسندیدہ ہوں گ۔ اور جو بھی مومن مری

زیارت کرے اور راست مں اس ک بدن ر بارش کا ایک ہی قطرہ گرے تو خدائ تعالیٰ اس ک بدن کو جہنم کی
آگ ر حرام ٹھہرائ گا۔

وچھا کہ ایک شخص ن قی - س امام محمد ساتھ نقل ہوا ہے کہ محمد بن سلیمان ن معتبر سند ک﴾﴿
حج ادا کیاجو اس ر واجب تھا اس ک بعد وہ مدینہ گیا اور حضرت رسول اللہ(ص) کی زیارت کا شرف حاصل کیا

پھر نجف اشرف گیا اور امر المومنن- کی زیارت کی جب کہ وہ آپ کو حجت خدا و امام برحق اور خداوند عالم
کا بنایا ہوا خلیفہ رسول سمجھا تھا‘ پھر کربلا معلیٰ گیا وہاں امام حسن- کی زیارت س مشرف ہوا اور بغداد

پہنچ کر امام موسیٰ کاظم - کی زیارت بھی کی اور پھر اپن گھر لوٹ آیا۔

اب خدائ تعالیٰ ن اس بہت مال عطا کیاہوا ہے اور وہ حج کو جا سکا ہے‘ کیا اس شخص کیلئ بہتر ہے کہ وہ
حج ادا کرے حالانکہ وہ واجب حج کا فریضہ ادا کر چکا ہے یا اس کو آپ ک والد گرای کی زیارت کیلئ خراسان

جانا چاہے؟۔

آپ ن فرمایا کہ اس مرے پدر بزرگوار ک سلام ک لے خراسان جانا چاہے کہ یہ عمل افضل ہے لیکن وہ ان
ملامت کا خوف ہے لہذا وہ وہاں رجب ک ے خلیفہ وقت سرے اور تمہارے لکہ م ں وہاں نہ جائایام م

مہین مں جائ۔

﴿۸﴾ شخ صدوق(رح) ن من لا یحضرہ الفقیہ مں امام محمد قی - س روایت کی ہے کہ طوس ک دو پہاڑوں
ک درمیان زمن کا ایک ٹکڑا ہے جو بہشت س لایا گیا ہے تو جو بھی زمن ک اس خط مں داخل ہو وہ

قیامت مں دوزخ کی آگ س آزاد ہو گا۔

﴿۹﴾امام محمد قی - ہی س روایت ہے کہ فرمایا مں خدائ تعالیٰ کی طرف س جنت کا ضامن ہوں اس شخص
کیلئ جو طوس جا کر مرے والد گرای کی زیارت کرے اور آپ کو امام برحق بھی تسلیم کرا ہو۔

﴿10﴾شخ صدوق(رح) ن عون الاخبار مں روایت کی ہے کہ ایک نیک و صالح شخص ن خواب مں حضرت
رسول (ص) اللہ کو دیکھا تو عرض کیا یارسول (ص) اللہ! مں آپ ک فرزندان مں س کس کی زیارت کروں؟۔

آپ ن فرمایا کہ مرے کچھ فرزند زہر س شہادت پا کر اور بعض لوار س شہادت پا کر مرے پاس آئ ہں‘ مں
ن عرض کی کہ یہ مخلف مقامات ر دفن ہں تو ان مں س کس کی زیارت کروں؟۔

آنحضرت(ص) ن فرمایا ان مں س اس کی زیارت کرو جو تمہارے گھر س زیادہ دور نہں اور عالم مسافرت



مں دفن شدہ ہے‘ مں ن عرض کیا یارسول (ص) اللہ! آپ کی مراد امام علی رضا - ہں؟ تو فرمایا کہ صرف امام
علی رضا نہ کہو ان ک نام ک ساتھ صلی اللہ علیہ کہو صلی اللہ علیہ کہو صلی اللہ علیہ کہو یعنی آپ ن یہ

جملہ تن بار دوہرایا۔

مؤلف کہت ہں: وسائل اور مستدرک مں ایک باب ہے جس کا نام ہے استحباب تبرک بمشھد امام رضا و
مشاہد ائمہ طاہرن۔ اس مں کہا گیا ہے مستحب ہے کہ امام علی رضا - کی زیارت کو امام حسن- اور دیگر

ائمہ طاہرن کی زیارت نز حج مندوب و عمرہ مندوبہ ر ترجح دے اور اس پہل انجام دے اس بارے مں
منقول احادیث کو ہم ن طوالت ک خوف س یہاں ذکر نہں کیا اور صرف مذکورہ بالا دس احادیث ر ہی اکتفا

کیا ہے۔
 

کیفیتِ زیارتِ امام علی رضا

واضح ہو کہ امام علی رضا - کیلئ بہت سی زیارتں ہں‘ آپ کی مشہور زیارت وہی ہے جو معتبر کتب مں ہے
ں ساساتذہ م خ صدوق(رح) کخ محمد بن حسن بن ولید کیطرف نسبت دی گئی ہے جو شاور اسکو ش

تھے، ابن قولویہ(رح) کی کاب المزار س معلوم ہوا ہے کہ یہ زیارت ائمہ (ع)س بھی روایت ہوئی ہے اور کاب
ق اسکی کیفیت اسطرح ہے کہ جب امام علی رضا - کی زیارت کا ارادہ ہو تو گھر سمطا من لا یحضرہ الفقیہ ک

:ڑھ وقت یہ قبل غسل کرے اور غسل کرت س ر جان سفر زیارت

رْ لیِ قَلِْی وَاشْرَحْ لیِ صَدْرِی، وَٲَجْرِ عَلَی لسِانیِ مِدْحََکَ وَالنائَ رْنیِ وَطَہ طَہ ھُم الَلّٰ

اے معبود! مجھے پاک کر دے مرا دل پاک کر دے اور مرے سین کو کھول دے مری زبان ر اپنی مدح و
سائش جاری کر دے

ھُم اجْعَلْہُ لیِ طَھُوراً وَشِفائً۔ ۃَ إلا بکَِ۔ الَلّٰ ہُ لاَ قُوعَلَیْکَ، فَ إن
 

کونکہ نہں ہے قوت مگر تجھی س اے معبود اس غسل کومرے لئ پاکزگی وشفا کا ذریعہ بنا

جب گھر س سفر زیارت ر روانہ ہو تو یہ کہے:

ھْتُ وَ إلَیْکَ قَصَدْتُ إلَیْکَ توََج ھُم بسِْمِ االلهِ، وَباِاللهِ وَ إلَی االلهِ وَ إلَی ابْنِ رسَُولِ االلهِ حَسِْیَ االلهُ  توََکلْتُ عَلَی االلهِ الَلّٰ
وَمَا عِنْدَکَ ٲَردَْتُ۔

خدا ک نام س خدا کی ذات ک واسط س چلا ہوں خداکی طرف اور رسول خدا ک فرزند کی طرف مرے لے
خدا کافی ہے

بھروسہ کیا ہے مں ن خدا ر اے معبود مں ن تری طرف رخ کیا اور تری طرف چلا ہوں اور جو کچھ ترے ہاں
ہے اسکی خواہش رکھا ہوں۔



:ڑھ باہر آکر یہ دعا دروازے س گھر ک اپن

لَْنیِ وَبکَِ وَِقْتُ  فَلاَ تخَُیبْنیِ یَا مَنْ لاَ یُخَیبُ مَنْ فْتُ ٲَھْلیِ وَمالیِ وَمَا خَوھْتُ وَجْھِی وَعَلَیْکَ خَل إلَیْکَ وَج ھُم الَلّٰ
دٍ وَاحْفَظْنیِ بحِِفْظِکَ فَ إنہُ لاَ یَضِعُ مَنْ حَفِظْتَ۔ دٍ وَآلِ مَحُم عَلَی مُحَم عُ مَنْ حَفِظَہُ صَل َٲَراَدَھُ وَلاَ یُض

اے معبود مں ن اپنا رخ تری طرف کیا اور مں ن اپنا مال اپنا کنبہ اور جو کچھ تو ن دیا ہے سب کچھ ترے
سرد کیا اور تجھ ر بھروسہ کیا ہے‘ پس تہی دست نہ کر اے وہ جو تہی دست نہں کرا جو اسکی طرف آئ وہ

گم نہں ہوا جسکی وہ حفاظت کرے حضرت محمد(ص) اور آل محمد(ص) ر رحمت فرما اور مجھ کو اپنی
نگرانی مں رکھ کونکہ جو تری حفاظت مں ہو وہ ضائع نہں ہوا۔

جب خریت ک ساتھ مشہد مقدس پہنچ جائ اور جب وہاں زیارت کرن کا قصد کرل تو پہل غسل کرے اور
:ڑھ اس وقت یہ

رْ لیِ قَلِْی وَاشْرَحْ لیِ صَدْرِی وَٲَجْرِ عَلَی لسِانیِ مِدْحََکَ رْنیِ وَطَہ طَہ ھُم الَلّٰ

اے معبود مجھے پاک کر دے مرے دل کو پاک کر دے اور مرے سین کو کھول دے مری زبان ر اپنی سائش

ۃَ إلا بکَِ وَقَدْ عَلمِْتُ ٲن قَِوامَ دِینیِ التسْلیِمُ ہُ لاَ قُونائَ عَلَیْکَ فَ إنکَ وَالَوَمَحَب

محبت اور تعریف جاری فرما دے کہ یقینا نہں کوئی قوت مگر جو تجھ س ملتی ہے اور مں جانا ہوں کہ مرے
دن کی اصل

ھُم اجْعَلْہُ لیِ شِفائً  وَنوُراً إنکَ عَلَی کُل شَْئٍ قَدِر۔ٌ ھَادَۃُ عَلَی جَمِعِ خَلْقِکَ الَلّٰ کَ وَالشِنبَی ِباعُ لسُِنلاََِمْرکَِ وَالات

ترے حکم کا ماننا تری نی(ص) کی سنت کی روی کرنا اور تری مخلوقات ر گواہ بننا ہے اے معبود اس
غسل کو مرے لے شفا و روشنی کا ذریعہ بنا کونکہ تو ہر چز ر قدرت رکھا ہے۔

حرم مبارک کیطرف چل آرام ووقار س ہوئ پائوں خدا کو یاد کرت اور ننگ زہ لباس پہنبعد پاک و پاک اس ک
:ا جائڑھ اور یہ

االلهَُ اکَْبَرُ لاَ الِٰہَ الاِ االلهُ وَ سُبْحَانَ االلهِوَالْحَمْدُ اللهِ
خدا بزرگتر ہے خدا ک سوائ کوئی معبود نہں خدا پاک تر ہے اور ہر تعریف خدا ک لے ہے۔

:ڑھ ں داخل ہو تو یہاور روضہ اقدس م چھوٹے چھوٹے قدم اٹھائ ہوئ چلت

بسِْمِ االلهِ وَباِاللهِ وَعَلَی مِلِ رسَُولِ االلهِ ٲَشْھَدُ ٲَنْلاَ إلہَ إلا االلهُ



خدا ک نام س خدا کی ذات ک واسط س اور رسول(ص) خدا ک طریق ر خدا رحمت کرے ان ر اور انکی
آل(ع) ر مں گواہی دیا ہوں کہ

اً وَلیِ االلهِ ۔ ِعَلی داً عَبْدُھُ وَرسَُولُہُ وَٲَن مُحَم وَحْدَھُ لا شَرِیکَ لَہُ وَٲَشْھَدُ ٲَن

ا ہوں کہ محمد (ص)اسکں گواہی دیں ما ہے کوئی اسکا شریک نہں جو یکسوائ کوئی معبود نہ اللہ ک
بندے اور رسول ہں اور یہ کہ علی(ع) خدا ک ولی ہں

پھر ضرح پاک ک قریب جائ پشت بہ قبلہ ہو کر حضرت امام رضا - کیطرف رخ کرے اور کہے:

داً عَبْدُھُ وَرسَُولُہُ مُحَم االلهُ وَحْدَھُ لاَ شَرِیکَ لَہُ وَٲَشْھَدُ ٲَن ٲَشْھَدُ ٲَنْ لاَ إلہَ إلا

مں گواہی دیا ہوں کہ خدا ک سوائ کوئی معبود نہں وہ یکا ہے اسکا کوئی شریک نہں اور مں گواہی دیا
ہوں کہ محمد(ص) اسک بندے اور رسول ہں

دٍ عَلَی مُحَم صَل ھُم لِنَ وَالاْخَِرِنَ وَٲَنہُ سَیدُ الاْنََْبیِائِ وَالْمُرْسَلِنَ الَلّٰ ََدُ الاْوہُ سَیوَٲَن

وہ اولن ک اور آخرن ک سردار ہں اور وہ سب نبواور رسولوں ک سردار ہں اے معبود حضرت محمد(ص)
ر رحمت کر

عَبْدِکَ وَرسَُولکَِ وَنبَیِکَ وَسَیدِ خَلْقِکَ ٲَجْمَعِنَ صَلاۃً لاَ یَقْوَی عَلَی إحْصَائہِا

جو ترے بندے ترے رسول ترے نی اور تری ساری مخلوق ک سردار ہں ایسی رحمت جس کا حساب ترے
سوا کوئی

ھُم صَل عَلَی ٲَمِرِ الْمُؤْمِنِنَ عَلیِ بْنِ ٲَِی طالبٍِ عَبْدِکَ وَٲَخِی رسَُولکَِ غَْرکَُ۔ الَلّٰ

نہ لگا سک اے معبود! حضرت امرالمومنن علی(ع) بن ای طالب(ع) ر رحمت فرما جو ترے بندے اور
رسول(ص) ک بھائی ہں

لِلَ عَلَی مَنْ بَعَْتہَُ ذِی انْتجََبْتہَُ بعِِلْمِکَ وَجَعَلْتہَُ ہادِیاً لمَِنْ شِئْتَ مِنْ خَلْقِکَ وَالدال

کہ انہں خاص کیا تو ن علم دے کر اور انکو رہبر بنایا اس کیلئ جس تو ن اپنی مخلوق مں س چاہا اور رہنما
بنایا اسکی طرف جسکو تو ن اپنا

نِ بعَِدْلکَِ وَفَصْلِ قَضائکَِ بَْنَ خَلْقِکَ وَالْمُھَیْمِنَ عَلَی انَ الدکَ وَدَیِبرِسِالا

یغام دے کر بھیجا اور انکو مقرر کیا کہ ترے عدل ک مطاق جزائ عمل دں اور تری مخلوق مں تری مرضی
س فیصل دں اور وہ ان



ھُم صَل عَلَی فاطِمََ بنِْتِ نبَیِکَ لاَمُ عَلَیْہِ وَرحَْمَُ االلهِ وَبَرکَاتہُُ۔الَلّٰ ہِ وَالَسذلکَِ کُل

تمام کاموں ک ذمہ دار ہں سلام ہو ان راور خدا کی رحمت ہو اوراسکی برکات ہو اے معبود فاطمہ(ع) ر رحمت
نازل کر جو ترے نی(ص) کی دختر

بْطَْنِ الْحَسَنِ وَالْحُسَْنِ سَیدَیْ شَبابِ ٲَھْلِ الْجَنِ الطھْرَۃِ الس کَ وَٲُمِوَلی َِوَزوَْج

ں جو جوانان جنت کن(ع) کی ماں ہدو نواسوں حسن(ع) و حس ی کز وہ نں نرے ولی کی زوجہ ہاور ت
سردار ہں وہ ی ی پاک

ِ سَیدَۃِ نسِائِ ٲَھْلِ الْجَنِ ٲَجْمَعِنَ صَلاۃً لاَ کِیالز ِ ضِیالر ِ قِیالن ِ قِیرَۃِ ال اھِرَۃِ الْمُطَہالط

نی رحمت فرما جساکی سردار ہیں تمام عورتوز جنت مے عیب ن زگار باصفا پسندیدہرہ زہ پاک شدہپاک
ترے سوائ

ھُم صَل عَلَی الْحَسَنِ وَالْحُسَْنِ سِبْطَیْ نبَیِکَ وَسَیدَیْ یَقْوٰی عَلَی إحْصائہِا غَْرکَُ الَلّٰ

ی(ص) کرے نر رحمت فرماجو ت (ع)نوں حسن(ع) اور حسا ہو اے معبود! دونوں بھائکوئی شمار نہ کر سک
دو نواس اور جوانان جن

لیِلَْنِ عَلَی مَنْ بَعَثْتَ برِسِالاِکَ نِ فِی خَلْقِکَ وَالدَِْالْقائم ِشَبابِ ٲَھْلِ الْجَن

جنت ک سید و سردار ہں تری مخلوق مں قائم و نگران ہں اور رہنمائی کرت ہں اس ذات کی طرف جس تو
ن یغمبر بنا ک بھیجا وہ

ھُم صَل عَلَی عَلیِ بْنِ نِ بعَِدْلکَِ وَفَصْلَیْ قَضائکَِ بَْنَ خَلْقِکَ۔ الَلّٰ انیَِ الدوَدَی

ترے عدل ک تحت اعمال کی جزا دین وال اور تری مخلوق مں ترے احکام ک مطاق فیصل دین وال ہں
اے معبود علی(ع) بن الحسن(ع) ر

لِلِ عَلَی مَنْ بَعَثْتَ برِسَِالاِکَ نِ عَبْدِکَ الْقائمِِ فِی خَلْقِکَ وَالدَْالْحُس

تو ن ں اس ذات کی طرف جسہ ری مخلوق کی نگہداری اور رہنمائی کرتں ترے بندے ہرحمت فرما جو ت
یغمبر بنا ک بھیجا

نِ بعَِدْلکَِ وَفَصْلِ قَضائکَِ بَْنَ خَلْقِکَ سَیدِ الْعَابدِِنَ۔ انِ الدوَدَی

وہ ترے عدل ک تحت اعمال کی جزا دین وال اور تری مخلوق مں تری مرضی س فیصل دین وال عبادت
گزاروں ک سردار ہں



نَ۔ ِبکَ فِی ٲَرْضِکَ باقِرِ عِلْمِ النَِعَبْدِکَ وَخَلیِف ِدِ بْنِ عَلی عَلَی مُحَم صَل ھُم الَلّٰ

اے معبود! محمد بن علی(ع) ر رحمت فرما جو ترے بندے اور تری زمن مں ترے نائب ہں نبوں ک علوم
وال کی اشاعت کرن

ِکَ عَلَی دِینکَِ وَحُج ِادِقِ عَبْدِکَ وَوَلی دٍ الص عَلَی جَعْفَرِ بْنِ مُحَم صَل ھُم الَلّٰ

اے معبود جعفر(ع) صادق بن محمد ر رحمت فرما جو ترے بندے ہں ترے دن ک مددگار اور تری مخلوق ر

الحِِ عَلَی مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ عَبْدِکَ الص صَل ھُم ادِقِ الْبار الَلّٰ نَ الصِخَلْقِکَ ٲَجْمَع

تری طرف س حجت ہں وہ صادق اور نیک ہں اے معبود موسیٰ(ع) بن جعفر(ع) ر رحمت فرما جو ترے نیک
بندے اور تری مخلوق مں

ِعَلَی عَلی صَل ھُم ِ عَلَی بَرِیِکَ۔ الَلّٰ اطِقِ بحُِکْمِکَ وَالْحُجوَلسَِانکَِ فِی خَلْقِکَ الن

ترے حکم س بولن والی زبان ہیاور تری مخلوق ر تری حجت ہں اے معبود! علی(ع) بن موسیٰ(ع) ر

اعِی إلی دِینکَِ دِینکَِ الْقائمِِ بعَِدْلکَِ وَالد ِضَا الْمُرْتضَیٰ عَبْدِکَ وَوَلیبْنِ مُوسَی الر

رحمت فرما جو تجھ س راضی ہیترے پسندیدہ بندے ہں ترے دن ک مددگار ترے عدل ر کاربند اور ترے
دن کی طرف بلان وال ہں

دِ بْنِ عَلَی مُحَم صَل ھُم ادِقِنَ صَلاۃً لایََقْوٰی عَلَی إحْصائہِا غَْرکَُ۔ الَلّٰ نِ آبائہِِ الصِوَد

جو ان ک صاحب صدق بزرگوں کا دن ہے انی رحمت کر جس کا شمار سوائ ترے کوئی نہ کر سکا ہو اے
معبودمحمد بن علی(ع) ر رحمت فرما

ھُم صَل عَلَی عَلیِ بْنِ اعِی إلی سَبیِلکَِ۔ الَلّٰ کَ الْقائمِِ بٲَِمْرکَِ وَالدِعَبْدِکَ وَوَلی ِعَلی

جو ترے بندے اور ترے ولی ہں ترا حکم پہنچان وال اور ترے راست کی طرف بلان وال اے معبود! علی(ع)
بن محمد ر رحمت

ھُم صَل عَلَی الْحَسَنِ بْنِ عَلیِ الْعامِلِ بٲَِمْرکَِ الْقائمِِ دٍ عَبْدِکَ وَوَلیِ دِینکَِ۔ الَلّٰ مُحَم

نازل کر جو ترے بندہ اور ترے دن ک ولی ہں اے معبودحسن(ع) بن علی(ع) ر رحمت نازل فرما جو ترے
وال ر عمل کرن حکم

ِکَ الْمُؤَدی عَنْ نبَیِکَ وَشاھِدِکَ عَلَی خَلْقِکَ الْمَخْصُوصِ فِی خَلْقِکَ وَحُج

ری طرف سرے گواہ تر ت ری مخلوقت وال یش کرن ی کی طرف حجترے نں نگران تری مخلوق مت



بزرگی

ھُم اعِی إلی طاعَِکَ وَطاعَِ رسَُولکَِ صَلَوَاُکَ عَلَیْھِمْ ٲَجْمَعِنَ۔ الَلّٰ کَ الدَِبکَِرام

مں منتخب شدہ تری اطاعت اور ترے رسول(ص) کی فرمانبرداری کا حکم دین وال تری رحمتں ہوں ان سب
ر اے معبود

لُ بہِا فَرجََہُ تعَُج ًَبَاقِی ًَناَمِی ً امَ ًکَ الْقائمِِ فِی خَلْقِکَ صَلاۃِکَ وَوَلیِ عَلَی حُج صَل

اپنی حجت اور اپن ولی ر رحمت نازل فرما جو تری مخلوق مں نگہبان ہں وہ رحمت جو کامل بڑھن والی
باقی رہن والی ہے اس س انہں کشادگی دے

ھُم إنی ٲََقَربُ إلَیْکَ بحُِبھِمْ نْیا وَالاْخَِرَۃِ۔ الَلّٰ نْصُرُھُ بہِا وَتجَْعَلُنا مَعَہُ فِی الدََو

ا ہوں انکی محبت کرا قرب چاہں تں اے معبود!مساتھ رکھ دنیا اور آخرت م ں انکاور انکی مدد فرما اور ہم
انک س واسط

ی بھِِمْ شَرنْیا وَالاْخَِرَۃِ وَاصْرفِْ عَن رَ الدَْھُمْ فَارْزقُْنیِ بھِِمْ خ ھُمْ وَٲُعادِی عَدُو ِوَٲُوَالیِ وَلی

دوستوں کا دوست اور ان ک دشمنوں کا دشمن ہوں پس عطاکر ان ک صدق دنیا کی بھلائی اور آخرت کی فلاح
واسط اور ان ک

نْیا وَالآْخِرَۃِ وَٲَھْوالَ َوْمِ الْقِیامَِ۔ پھر حضرت ک سرہان کی طرف بیٹھ جائ اور کہے: الد

س دنیا و آخرت کی نگی س مجھے بچائ رکھ اورقیامت مں ہر خوف س محفوظ فرما۔

لاَمُ عَلَیْکَ یَا نوُرَ االلهِ فِی االلهِالَس َ لاَمُ عَلَیْکَ یَا حُج االلهِ الَس ِلاَمُ عَلَیْکَ یَا وَلی الَس

آپ ر سلام ہو اے خدا ک ولی آپ ر سلام ہو اے حجت خدا آپ ر سلام ہو اے وہ جو زمن کی اریکوں مں

لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ آدَمَ صَفْوَۃِ االلهِ نِ الَس لاَمُ عَلَیْکَ یَا عَمُودَ الد ظُلُماتِ الاْرََْضِ الَس

نور خدا ہں آپ ر سلام ہو اے دن ک ستون آپ ر سلام ہو اے آدم(ع) ک وارث جو خدا ک برگزیدہ ہں

لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ إبْراھِیمَ خَلِلِ االلهِ االلهِ الَس یَِلاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ نوُحٍ ن الَس

آپ ر سلام ہو اے نوح(ع) ک وارث جو نی خدا ہں آپ ر سلام ہو اے ابراہیم(ع) ک وارث جو خدا ک خلل ہں

لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ مُوسی کَلیِمِ االلهِ حِ االلهِ الَسِلَ ذَبِلاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ إسْماع الَس

وارث جو خدا ک ر سلام ہو اے موسیٰ(ع) ک ں آپح خدا ہوارث جو ذب ل(ع) کر سلام ہو اے اسماع آپ



کلیم ہں

دٍ رسَُولِ االلهِ لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ مُحَم لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ عِیسی روُحِ االلهِ الَس الَس

وارث جو خدا ک ر سلام ہو اے محمد (ص)ک ں آپوارث جو خدا کی روح ہ ر سلام ہو اے عیسیٰ(ع) ک آپ
رسول ہں

لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ ٲَمِرِ الْمُؤْمِنِنَ عَلیِ وَلیِ االلهِ وَوَصِی رسَُولِ ربَ الْعَالَمِنَ الَس

آپ ر سلام ہو اے امر المومنن علی (ع) ک وارث جو خدا ک ولی اور رب کائنات ک رسول(ص) ک جانشن
ہں

لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ الْحَسَنِ وَالْحُسَْنِ ھْرائِ الَسالز ََلاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ فاطِم الَس

ن(ع) جو جوانان بہشت کر سلام ہو اے وارث حسن(ع) وحس وارث آپ ر سلام ہو اے فاطمہ زہرا(ع) ک آپ

لاَمُ نَ الَسِِنِ الْعابدَْنِ زَْبْنِ الْحُس ِلاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ عَلی الَس ِدَیْ شَبابِ ٲَھْلِ الجَنسَی

سید و سردار ہں سلام ہو آپ ر اے علی(ع) بن الحسن(ع) ک وارث جو عبادت گذاروں کی زینت ہں آپ ر

لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ نَ الَسِنَ وَالاْخَِرِل ََباقِرِ عِلْمِ الاْو ِدِ بْنِ عَلی عَلَیْکَ یَا وارثَِ مُحَم

سلام ہو اے محمد(ع) بن علی(ع) ک وارث جو ظاہر کرن وال ہں اولن و آخرن ک علم کو سلام ہو آپ ر اے

لاَمُ عَلَیْکَ لاَمُ عَلَیْکَ یَا وارثَِ مُوسَی بْنِ جَعْفَرٍ الَس الَس ادِقِ الْبار دٍ الص جَعْفَرِ بْنِ مُحَم

جعفر(ع) بن محمد(ع) ک وارث جو صاحب صدق اور نیک ہں آپ ر سلام ہو اے وارث موسیٰ(ع) بن جعفر(ع)
آپ ر سلام ہو

لاَمُ عَلَیْکَ ٲَیھَا الْوَصِی الْبَار القِی ٲَشْھَدُ ٲَنکَ قَدْ ٲَقَمْتَ ھِیدُ الَس قُ الش د ھَا الصٲَی

اے صاحب صدق شہید سلام ہو آپ ر اے وصی نیک اور رہزگار مں گواہی دیا ہوں کہ آپ ن نماز

لاَمُ عَلَیْکَ یَا نُ الَسِاکَ الْیَقََکَاۃَوَٲَمَرْتَ باِلْمَعْروُفِ وَنھََیْتَ عَنِ الْمُنْکَرِ وَعَبَدْتَ االلهَ مُخْلصِاً حَتیّ  ٲلاۃُ وَآتیَْتَ الز الص
ٲَبَا الْحَسَنِ وَرحَْمَُ االلهِ وَبَرکَاتہُُ۔

قائم کی اور زکوٰۃ دی آپ ن نیکوں کا حکم دیا اور برائوں س منع کیا آپ خدا کی بندکی کرت رہے یہاں ک (ع)
کہ شہید ہو گئ آپ ر سلام ہو اے ابوالحسن اور خدا کی رحمت اور اس کی برکات ہوں

پھر خود کو ضرح پاک س  لپٹائ اور کہے:



ھُم إلَیْکَ صَمَدْتُ مِنْ ٲَرْضِی وَقَطَعْتُ الْبلاِدَ رجَائَ رحَْمَِکَ فَلاَ الَلّٰ

اے معبود! مں تری طرف آیا ہوں اپنا وطن چھوڑ کر اور کئی شہروس گزر کر تری رحمت کی آرزو مں پس
مجھے

تخَُیبْنیِ وَلاَ ترَدُنیِ بغَِْرِ قَضائِ حاجَتیِ وَارْحَمْ َقَلِی عَلَی قَبْرِ ابْنِ ٲَخِی رسَُولکَِ

بھائی ک رے رسول(ص) کں تر نہ پلٹا اور رحم فرماجبکہ مبغ ری حاجت روائی کناامید نہ کر اور مجھے م
فرزند کی قبر ر ڑا ڑپا ہوں

ا جَنَیْتُ کَ زائرِاً وافِداً عائذِاً مِمَُْی یَا مَوْلایَ ٲَتی ُی ٲَنْتَ وَٲَِِکَ عَلَیْہِ وَآلہِِ بٲُصَلَوا

ان ر اور انکی آل ر تری رحمتں ہوں قربان آپ ر مرے ماں باپ اے مرے آقا آپکی زیارت کرن حاضر ہوا ہوں
پناہ لین

عَلَی نفَْسِی وَاحْتطََبْتُ عَلَی ظَھْرِی فَکُنْ لیِ شافِعاً إلَی االلهِ َوْمَ فَقْرِی وَفاقَتیِ فَلَکَ عِنْدَ االلهِ مَقامٌ مَحْمُودٌ وَٲَنْتَ
عِنْدَھُ وَجِیہٌ۔

شفاعت کرن رے لئں مر ہے پس بن جائ ری گردنر کیا اور اس کا بار م اپنی جان ں نجو م اس جرم س
وال خدا ک سامن مری غربت و ناداری ک دن کونکہ آپ خدا ک ہاں بلند مرتبہ رکھت ہں اور اس ک نزدیک

آپ باعزت ہں۔

پس اپنا دایاں ہاتھ بلند کرے بایاں ہاتھ قبر مبارک ر رکھے اور یہ کہے:

ھُم إنی ٲََقَربُ إلَیْکَ بحُِبھِمْ وَبوِِلایَتھِِمْ ٲَتوََلیٰ آخِرَھُمْ بمَِا توََلیْتُ بہِِ الَلّٰ

آخری کا جیس ں سمحب ہوں ان م ذریع ا ہوں انکی محبت اور انکی ولایت کرا قرب چاہں تاے معبود م
ں سمحب تھا ان م

لُوا نعِْمََکَ وَاتھَمُوا نَ بَدِذالْعَنِ ال ھُم لَھُمْ وَٲَبْرَٲُ مِنْ کُل وَلیِجٍَ دُونھَُمْ۔ الَلّٰ ٲَو

پہل کا اور بزار ہوں ہر گروہ س سوائ انک اے معبود لعنت بھج ان لوگور جنہوں ن تری نعمت کو اسکی
جگہ س ہٹایا ترے یغمبر

دٍ۔ افِ آلِ مُحَمْاسَ عَلَی ٲَککَ وَسَخِروُا بِ إمامِکَ وَحَمَلُوا النِکَ وَجَحَدُوا بآِیاِنبَی

کو الزام دیا تری آیتوں کا انکار کیا ترے مقرر کردہ امام کا مذاق اڑایا اور دوسرے لوگوں کو آلِ محمد ر حاکم و
مخار بنایا

نْیا وَالآخِرَۃِ یَا رحَْمنُ۔ مِنْھُمْ فِی الد َِعَلَیْھِمْ وَالْبَرائ َِعْنبُ إلَیْکَ باِللقَرََی ٲإن ھُم الَلّٰ



اے معبود مں ترا قرب چاہا ہوں ظالموں ر لعنت کر ک اور ان س بزاری کرت ہوئ دنیا اور آخرت مں اے
بہت رحم وال

پھر حضرت کی پائنتی کی طرف جائ اور کہے:
قُ قََلَ االلهُ مَنْ قََلَکَ ادِقُ المُصَد ی االلهُ عَلَی  روُحِکَ وَبَدَنکَِ صَبَرْتَ وَٲَنْتَ الصی االلهُ عَلَیْکَ یَا ٲَبَا الْحَسَنِ صَلصَل

باِلاْیََْدِی  وَالاْلََْسُنِ۔

خدا آپ ر رحمت کرے اے ابوالحسن(ع) خدا آپ کی روح ر رحمت فرمائ اور آپک بدن ر کہ آپ ن صبر کیا اور
آپ ہں تصدق کرن وال تصدق شدہ خدا قل کرے اس جس ن آپک قل مں ہاتھ اور زبان س کام لیا۔

اس ک بعد بہت گریہ و زاری کرے اور امر المومنن، امام حسن، امام حسن اور دیگر افراد اہلبیت ک قالوں ر
ے شمار لعنت کرے۔ پھر حضرت ک سرہان کی طرف ہو کر دو رکعت نماز زیارت بجا لائ کہ پہلی رکعت مں

جب نماز س ڑھ بعد سورئہ رحمن ں سورئہ حمد کن اور دوسری رکعت مبعد سورئہ یٰس سورئہ حمد ک
ے زیادہ سل ن اور تمام مومنوں کوالد ے اپنل اپن ہوئ حضور گریہ و زاری کرت تو خدا ک فارغ ہو جائ

زیادہ دعائں مانگ اور اس ک بعد جب ک چاہے وہاں ذکر الٰہی مں مشغول رہے اور مناسب ہو گا کہ اپنی
واجب نمازں بھی حضرت ک روضہ مبارک ک نزدیک ہی بجا لائ۔

مؤلف کہت ہں مندرجہ بالا زیارت حضرت کی تمام زیارتوں مں س بہتر ہے جو آپ کیلئ نقل ہوئی ہں من لا
یحضرہ الفقیہ ‘ عون الاخبار اور علامہ مجلسی کی کابوں مں سَخِروُْا باِِمَامِکَ کا جملہ آیا ہے ‘ جو زیارت ک آخر

مں ہے اور اس ک معنی یہ ہں کہ خدایا لعنت کر ان لوگوں ر جنہوں ن اپنی زندگی مں ترے معن کردہ
لحاظ س اہم یہ بھی معنی ک امِکَں یہ جملہ اس طرح ہے وَسَخِروُْا باِیامام کا مذاق اڑایا۔ لیکن مصباح الزائر م

درست ہے بلکہ ہو سکا ہے کہ یہ زیادہ بہتر ہو کونکہ ایام س بھی امام ہی مراد ہں۔ جیسا کہ پہل باب کی
پانچوں فصل مں صقر بن ای دلف س مروی ایک حدیث گزر چکی ہے۔ یہ بات بھی واضح رہنا چاہئ کہ ائمہ
(ع)ک قالوں ر جس زبان مں بھی لعنت کی جائ وہ درست ہے۔ ذل ک جمل جو بعض دعاؤں س ماخوذ

ہں اگر ائمہ(ع) ک قالوں ر لعنت کرن مں یہ جمل دوہرائ جائں تو اور بھی بہتر ہے۔

ھُم الْعَنْ ٲَعْدائَ لاَمُ وَقََلََ ٲَھْلِ بَیْتِ  نبَیِکَ الَلّٰ نِ عَلَیْھِمُ الَسَْالْحَسَنِ وَالْحُس ََلََنَ وَقِراِلْمُؤْمِنِٲَم ََلََالْعَنْ ق ھُم الَلّٰ
ھُمْ إلَی دُع ھُم دٍ وَقََلَتھَُمْ وَزدِْھُمْ عَذاباً فَوْقَ الْعَذَابِ وَھَوَاناً فَوْقَ  ھَوَانٍ وَذُلا فَوْقَ ذُل وَخِزْیاً فَوْقَ خِزْیٍ الَلّٰ آلِ مُحَم

النارِ دَعّاً وَٲَرْکِسْھُمْ فِی ٲَلیِمِ
عَذابکَِ رکَْساً وَاحْشُرْہمْ وَٲَتْباعَھُمْ إلی جَھَنمَ زمَُرا۔ً

اے معبود امر المومنن(ع) ک قالوں ر لعنت بھج اور حسن(ع) و حسن(ع) ک قالوں ر لعنت بھج اور
اپن نی ک اہلبیت(ع) ک قالوں ر لعنت بھج اے معبود آل(ع) محمد(ص) ک دشمنوں اور ان ک قالوں ر



لعنت بھج ان کیلئ عذاب ر عذاب بڑھا خواری رخواری ذلت ر ذلت اور رسوائی ر رسوائی دے اے معبود! ان
منہ ڈال دے اور ان کو اور ان ک ں اوندھں سخت عذاب مجھونک دے اور انہ ں سختی سکو آگ م

روکاروں کو جہنم مں اکٹھا کر دے۔

دعابعد اززیارت اما رضا ـ

تحف الزائر مں ہے کہ شخ مفید(رح) کا ارشاد ہے کہ امام علی رضا -کی نماز زیارت ادا کرن ک بعد یہ دعا
:ڑھ

ائمُِ فِی مُلْکِہِ الْقَائمُِ فِی عِزھِ الْمُطاعُ فِی سُلْطانہِِ الْمُتفََردُ فِی ی ٲَسْٲَلُکَ یَا االلهُ الدإن ھُم الَلّٰ

اے معبود! مں تجھ س سوال کرا ہوں اے اللہ جو ہمیشہ س حکمران اور ہمیشہ س عزت دار ہے اپنی
حکومت میاسکا حکم مانا جاا ہے

ِ بَقائہِِ الْعادِلُ فِی بَرِیتہِِ الْعالمُِ فِی قَضِیتہِِ الْکَرِیمُ فِی تٲَْخِرِ دُ فِی دَیْمُومِی کِبْرِیائہِِ الْمُتوََح

اپنی بڑائی مں یگانہ ہے ہمیشہ باقی رہن مں یکا ہے اپنی مخلوق مں عدل کرن والا اپن فیصل مں علم والا
سزا دین اپنی طرف س

عُقُوبَتہِِ إلھِی حَاجَاتیِ مَصْروُفٌَ إلَیْکَ وَآمالیِ مَوْقُوفٌَ لَدَیْکَ وَکُلما

مں در کرن والا بزرگوار ہے مرے معبود مری حاجات تری بارگاہ مں پہنچ رہی ہں مری تمنائں ترے
سامن جا ٹھہری ہں اور

قَْنیِ مِنْ خَْرٍ فَٲَنْتَ دَلیِلیِ عَلَیْہِ وَطَرِیقِی إلَیْہِ یَا قَدِراً لاَ تؤَُودُھُ الْمَطالبُِ وَف

را راستہ ہے اے قدرت والرا رہبر اور تو ہی مں ما ہے پس تو ہی اس مق دیجب تو مجھے نیکی کی توف
حاجات تجھے تھکات نہں

یَا مَلیِّاً یَلْجَٲُ إلَیْہِ کُل راغِبٍ ما زلِْتُ مَصْحُوباً مِنْکَ باِلنعَمِ جارِیاً عَلَی عَادَاتِ الاِْحْسانِ

اے وہ مخار کہ ہر مشاق جس کی پناہ لیا ہے تو ن ہمیشہ ہی مجھے اپنی نعمتوں س ہمکنار کیا تو ن ہمیشہ
احسان و کرم کا سلسلہ جاری

وَالْکَرمَِ ٲَسْٲَلُکَ باِلْقُدْرَۃِ النافِذَۃِ فِی جَمِعِ الاْشََْیائِ وَقَضائکَِ الْمُبْرمَِ الذِی تحَْجُبُہُ

رکھا ہے مں سوال کرا ہوں تجھ س تری قدرت ک واسط س جو سب چزوں ر حاوی ہے ترے محکم
جس س واسط ک فیصل



عائِ وَباِلنظْرَۃِ التیِ نظََرْتَ بہِا إلَی الْجِبالِ فَتشَامَخَتْ وَ إلَی الاْرََضَِنَ بٲَِیْسَرِ الد

تھوڑی سی دعا بھی روک دیتی ہے اور تری نظر ک واسط س جو تو ن پہاڑوں ر ڈالی تو وہ بلند ہو گئ زمینوں
ر ڈالی تو وہ بچھتی چلی گئں

رتَْ یَا مَنْ جَل عَنْ ٲَدَوَاتِ مَواتِ فَارْتفََعَتْ وَ إلَی الْبحِارِ فَتفََج حَتْ وَ إلَی السفَتسََط

س ں آنکہ جو انسان کی نظروں م ر کی تو وہ پھٹ گئ سمندروں ر کی تو وہ بالاتر ہو گئ وہ نظر آسمانوں

لَحَظَاتِ الْبَشَرِ وَلَطُفَ عَنْ دَقائقِِ خَطَراتِ الْفِکَرِ لاَ تحُْمَدُ یَا سَیدِی إلا بتِوَْفِقٍ

بلند تر ہے اور ذہن مں آن وال خیالات کی رسائی س دور ہے تری حمد نہں ہو سکتی اے مرے مالک لیکن
تری دی ہوئی توفق

مِنْکَ یَقْتضَِی حَمْداً وَلاَ تشُْکَرُ عَلَی ٲَصْغَرِ مِنٍ إلا اسْتوَْجَبْتَ بہِا شُکْراً فَمَتیٰ تحُْصیٰ

س کہ جس ر تری حمد ہے اورنہ ترے چھوٹے س احسان کا شکر ادا ہو سکا ہے لیکن یہ کہ تو ن اس کا
شکر واجب کیا پس کیس شمار ہو

نعَْماؤُکَ یَا إلھِی وَتجُازیٰ آلاؤُکَ یَا مَوْلایَ وَُکافَٲُ صَنَائعُِکَ یَا

تری نعمتوں کا اے مرے معبود کیس بدلہ ہو تری مہربانوں کااے مرے آقا اور کس طرح حساب ہو ترے
احسانوں کا اے

اکِروُنَ دِی وَمِنْ نعَِمِکَ یَحْمَدُ الْحَامِدُونَ وَمِنْ شُکْرکَِ یَشْکُرُ الشسَی

مرے سردار یہ بھی تری نعمت ہے جو حمد کرت ہں حمد کرن وال اور تری قدر دانی س شکر کرنوال شکر
کرت ہں اور تو ہی ہے

نوُبِ فِی عَفْوِکَ وَالناشِرُ عَلَی الْخَاطِئِنَ جَنَاحَ سِتْرکَِ وَٲَنْتَ الْکاشِفُ وَٲَنْتَ الْمُعْتمََدُ للِذ

کہ گناہوں مں اپن عفو کا سہارا دیا ہے اور خطا کاروں کو اپنی ردہ وشی س ڈھانپ لیا ہے تو اپن دست
قدرت س

ٍَی دَخِلَتْ وَحَسَنٲَخْفاہا حِلْمُکَ حَت ٍَئبیَِدِکَ فَکَمْ مِنْ سَی ر للِض

سختیاں دور کر دیا ہے پس کن ہی گناہ ہں جن کو تری نری چھپائ رکھتی ہے وہ معدوم ہو جات ہں اور
کنی ہی نیکیاں ہں

ضاعَفَہا فَضْلُکَ حَتی عَظُمَتْ عَلَیْھَا مُجَازاَُکَ جَلَلْتَ ٲَنْ یُخافَ مِنْکَ إلاالْعَدْلُ



ں سوائڈر کہ تجھ س ا ہے تو بلند ہے اس سر تو بہت زیادہ جزا دی ا ہے انں دگنا کردیرا احسان انہکہ ت
رے عدل کت

وَٲَنْ ُرْجیٰ مِنْکَ إلا الاِْحْسانُ وَالْفَضْلُ فَامْنُنْ عَلَی بمَِاٲَوْجَبَہُ فَضْلُکَ وَلاَ تخَْذُلْنیِ

اور یہ کہ آرزو رکھں تجھ س سوائ ترے احسان اور بخشش ک پس احسان فرما مجھ ر جس ترا فضل لازم
کرے اور مجھے نظر انداز نہ کر

ْنیِ ی ٲَوِ الْجِبالُ لَھَدِ ْی لَساخَتُِدِی لَوْ عَلمَِتِ الاْرََْضُ بذُِنوبمِا یَحْکُمُ بہِِ عَدْلُکَ سَی

اس فیصل ر جو ترے عدل ن کیا ہو مرے مالک اگر زمن مرے گناہوں کو جان جاتی تو مجھے نیچ دبا دیتی
یس ڈالت یا پہاڑ مجھے

مَوَاتُ لاخَْتطََفَْنیِ ٲَوِ الْبحِارُ لاغَََْرقََْنیِ سَیدِی سَیدِی سَیدِی مَوْلایَ مَوْلایَ ٲَوِ الس

یا آسمان مجھے کھینچ لیت یا سمندر مجھ کو ڈبو دیت مرے مالک مرے مالک مرے مالک مرے آقا مرے آقا

مَوْلایَ قَدْ َکَررَ وُقُوفِی لضِِیافَِکَ فَلاَ تحَْرمِْنیِ مَا وَعَدْتَ الْمُتعََرضِنَ

مرے آقا یقینا بار دیگر مں تری مہمانی مں کھڑا ہوں پس مجھے اس چز س محروم نہ رکھ جس کا وعدہ
مانگن والوں س تو ن کیا ہے جو

اکِرِنَ نَ یَا جَلیِسَ الذِاکِر نَ یَامَشْکُورَ الشِِنَ یَا مَعْبُودَ الْعابدِِکَ یَا مَعْروُفَ الْعارفَِلمَِسْٲَل

ترے ہاں آئں اے عرفائ ک پہچان ہوئ اے عبادگزاروں ک معبود اے شاکرن ک مشکور اے ذکر کرن والوں
ک ہم

دَھُ یَا مَحْبُوبَ مَنْ ٲَحَبہُ یَا مَحْمُودَ مَنْ حَمِدَھُ یَا مَوْجُودَ مَنْ طَلَبَہُ یَا مَوْصُوفَ مَنْ وَح

دم اے حمد کرن والوں ک محمود جو حمد کرے اے موجود ہر طلبگار ک لے اے توصیف شدہ کہ جو یگانہ ہے
اے محبوں ک محبوب

یَا غَوْثَ مَنْ ٲَراَدَھُ یَا مَقْصُودَ مَنْ ٲَناَبَ إلَیْہِ یَا مَنْ لاَ یَعْلَمُ الْغَیْبَ إلا ھُوَ یَا مَنْ لاَ یَصْرفُِ

اے پکارن والوں ک داد رس اے توبہ کرن والوک مرکز نگاہ اے وہ کہ جس ک سوائ کوئی غیب کا جانن والا
نہں اے وہ کہ

نْبَ ھُوَ یَا مَنْ لاَ یَغْفِرُ الذ رُ الاْمََْرَ إلاھُوَ یَا مَنْ لاَ یُدَب وئَ إلا الس

جس ک سوا کوئی بدی کا معاف کرن والانہں اے وہ کہ جس ک سوا کوئی کام بنان والا نہں اے وہ کہ جس



ک سوا کوئی گناہ کا

ھُوَ صَل لُ الْغَیْثَ إلاھُوَ یَا مَنْ لا یُنَز ھُوَ یَا مَنْ لاَ یَخْلُقُ الْخَلْقَ إلا إلا

معاف کرن والا نہں اے وہ کہ جس ک سوا کوئی خلق کرن والا نہں اے وہ کہ جس ک سوا کوئی بارش
برسان والا نہں ہے محمد

دٍ وَاغْفِرْ لیِ یَا خَْرَ الْغافِرِنَ ربَ إنی ٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ حَیائٍ دٍ وَآلِ مُحَم عَلَی مُحَم

(ص)وآل(ع) محمد(ص) ر رحمت فرما اور مجھ کو بخش دے اے سب س بڑھ کر بخشن وال اے روردگار مں
تجھ س بخشش چاہا ہوحیا درانہ بخشش

ٍَوَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ رغَْب ٍَوَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ رجَائٍ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ إناَب

ا ہوں توبہ کی سی بخشش تجھ سبخشش چاہ ا ہوں امیدوارانہ بخشش تجھ سبخشش چاہ تجھ س
بخشش چاہا ہوں رغبت کی سی بخشش تجھ

وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ رَھْبٍَ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ طَاعٍَ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ إیمانٍ

س بخشش چاہا ہوں خائفانہ بخشش تجھ س بخشش چاہا ہوفرمانبردارانہ بخشش تجھ س بخشش چاہا
ہوں ایمان والی

وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ إقْرارٍ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفَارَ إخْلاصٍ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ َقْوی

بخشش تجھ س بخشش چاہا ہوں اقرار والی بخشش تجھ س بخشش چاہا ہوں خلوص والی بخشش تجھ
س بخشش چاہا ہوں رہزگارانہ بخشش

وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفَارَ توََکلٍ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفَارَ ذِلٍ وَٲَسْتغَْفِرکَُ اسْتغِْفارَ عَامِلٍ

تجھ س بخشش چاہا ہوں توکل والی بخشش تجھ س بخشش چاہا ہوں عاجزانہ بخشش تجھ س بخشش
چاہا ہوں بخشش چاہا ہوں خدمگار

دٍ وَتبُْ عَلَی وَعَلَی والدَِی بمِا دٍ وَآلِ مُحَم عَلَی مُحَم لَکَ ھَاربٍِ مِنْکَ إلَیْکَ فَصَل

کی طرح جو تجھ س ڈر ک تری طرف بھاگا آئ پس محمد(ص) و آل محمد ر رحمت نازل کر اور مری توبہ
قبول فرما اور مرے والدن کی توبہ

ی َنَ یَا مَنْ یُسِاحِمعِ خَلْقِکَ یَا ٲَرْحَمَ الرِتوُبُ عَلَی جَمََتبُْتَ و

وال زیادہ رحم کرن ا ہے توبہ اور تمام بندوں کی توبہ بھی قبول فرمااے سب ستو قبول کر قبول فرما جیس



اے وہ جس کہا جاا ہے

ی باِلْغَفُورِ الرحِیمِ صَل عَلَی َحِیمِ یَا مَنْ یُسی باِلْغَفُورِ الر َحِیمِ یَا مَنْ یُسباِلْغَفوُرِ الر

بخشن والا مہربان اے وہ جس کہا جاا ہے بخشن والا مہربان اے وہ جس کہا جاا ہے بخشن والا مہربان
محمد (ص)وآل محمد(ص) ر

دٍ وَاقْبَلْ توَْبَتیِ وَزکَ عَمَلیِ وَاشْکُرْ سَعِْی وَارْحَمْ ضَراعَتیِ وَلاَ دٍ وَآلِ مُحَم مُحَم

رحمت نازل کر اور قبول کر مری توبہ مرے عمل کو پاک بنا مری کوشش کو قبول فرما اور مری زاری ر رحم کر
اور مری

تیِ سَلاِی وَدُعائیِ ِنَ وَٲَبْلغِْ ٲَئمِبْ مَسْٲَلَتیِ یَا غَوْثَ الْمُسْتغَِیثتحَْجُبْ صَوْتیِ وَلاَ تخَُی

آواز نہ روک اور مری حاجت رد نہ فرما اے فریادوں کی فریاد سنن وال مرے ائمہ(ع) کو مرا سلام اور دعا
پہنچا

عْھُمْ فِی جَمِعِ مَا سَٲَلُْکَ وَٲَوْصِلْ ھَدِیتیِ إلَیْھِمْ کَما یَنْبَغِی لَھُمْ وَشَف

اور ان کو مرا شفاعت کرن والا بنا سبھی حاجات مں جو مں ن طلب کں اور مرے ہدیہ کو ان ک اس طرح
پہنچا دے جس طرح

ۃَ رکَُ وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَْوزدِْھُمْ مِنْ ذلکَِ مَا یَنْبَغِی لَکَ بٲَِضْعَافٍ لاَ یُحْصِیہا غ

انکو پسند ہو اور یہ تحفہ جسطرح تو پسند کرا ہے اس ان گنا بڑھا کر قبول فرما کہ ترے سوا اسکا شمار
کوئی نہ کر سک کوئی طاقت وقوت نہں ہے

دٍ وَآلہِِ الطاھِرِنَ۔ نَ مُحَمِی االلهُ عَلَی ٲَطْیَبِ الْمُرْسَلالْعَظِیمِ وَصَل ِباِاللهِ الْعَلی إلا

ر اور ان ک (ص)زہ تر محمدپاک ں سملتی ہے جو بلند و برتر ہے اور خدا مرسلوں م مگر خدا کی طرف س
پاک خاندان ر رحمت کرے ۔

مؤلف کہت ہں: علامہ مجلسی(رح) ن بحار الانوار مں بعض بزرگان س امام رضا - کیلئ ایک زیارت نقل کی
ہے جو زیارتِ جوادیہ ک نام س معروف ہے اسک آخر مں تحرر فرمایا ہے کہ یہ زیارت ڑھن ک بعد نماز

زیارت بجا لائ تسبح ڑھ اور اس حضرت کیلئ ہدیہ کرے اور اسک بعد یہ دعا ڑھ:الَلھُم انِیْ اسَْئَلُکَ یَا االلهُ
الدَآئمُِیہ وہی دعا ہے جو ہم ن ابھی اور نقل کی ہے لہذا جو بھی زائر مشہد مقدس مں زیارتِ جواد یہ ڑھ تو

وہ اس دعا کا ڑھنا ہرگز ترک نہ کرے۔

 



امام علی رضا - کی ایک اور زیارت

ابن قولویہ(رح) ن ائمہ س روایت کی ہے کہ جب زائر امام رضا - کی قبر شریف ک قریب جائ تو یہ زیارت
:ڑھ

ِکَ عَلَی مَنْ وَحُج قِیالن قِیضَا الْمُرْتضََی الاِْمامِ البْنِ مُوسَی الر ِعَلَی عَلی صَل ھُم الَلّٰ

اے معبود علی(ع) بن موسیٰ(ع) ر رحمت نازل کر جو صاحب رضا پسندیدہ اور امام ہں پارسا پاکزہ ہں اور
تری حجت ہں اس ر جو

ًَمُتوَاصِل ًَزاکِی ً ام ًرَۃِھِیدِ صَلاۃً کَث قِ الشِد ریٰ الصفَوْقَ الاْرََْضِ وَمَنْ تحَْتَ الث

زمن ر اور زر زمن ہے وہ صاحب صدق شہید ہیان ر رحمت کر بہت زیادہ کامل پاکزہ

مُتوَاترَِۃً مُترَادِفًَ کَٲَفْضَلِ مَا صَلیْتَ عَلَی ٲَحَدٍ مِنْ ٲَوْلیَِائکَِ۔

ے در ے لگا ار مسلسل جیس تو ن بہترن رحمت کی ہو اپن دوستوں مں س کسی ایک ر۔


